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See the notice on TED website

628973-2026 - Nadmetanje
Poljska – Usluge izvođenja programske podrške – Realizacja usług oraz dostawa agregatu 
prądotwórczego w ramach zadania pn.: „Wdrożenie cyberbezpieczeństwa IT oraz OT w Zakładzie 
Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie”
OJ S 176/2026 11/09/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Usluge - Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Zakład Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
E-pošta: kierownik@zgkmkunow.pl
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Stanovanje i komunalne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Realizacja usług oraz dostawa agregatu prądotwórczego w ramach zadania pn.: 
„Wdrożenie cyberbezpieczeństwa IT oraz OT w Zakładzie Gospodarki Komunalno-
Mieszkaniowej w Kunowie”
Opis: Przedsięwzięcie realizowane w ramach projektu „Cyberbezpieczne Wodociągi” przez 
Zakład Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie w ramach Inwestycji C3.1.1 
„Cyberbezpieczeństwo - CyberPL” - Cyberbezpieczne Wodociągi, finansowanego z Krajowego 
Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności. Zamawiający przewiduje udzielenie niniejszego 
zamówienia z podziałem na 2 części: Część nr 1 pn.: Realizacja usług Część nr 2 pn.: 
Dostawa agregatu prądotwórczego
Identifikacijska oznaka postupka: 312dbcdd-4295-4536-8370-40b3b4099cb9
Interna identifikacijska oznaka: ZGKM.26.7.2026
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne
Glavna obilježja postupka: Postępowanie prowadzone jest zgodnie z postanowieniami ustawy 
z dnia 11 września 2019 roku - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793) - 
dalej jako: „Pzp”, oraz aktów wykonawczych wydanych na jej podstawie. Niniejsze 
postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 i nast. Pzp. Szacunkowa wartość zamówienia jest 
równa lub przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty określonej w przepisach 
wydanych na podstawie art. 3 ust. 2 Pzp. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Dodatna priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 72263000 Usluge izvođenja programske podrške
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Dodatna klasifikacija (cpv): 72268000 Usluge dobave programske podrške, 72710000 Usluge 
lokalne računalne mreže, 31122000 Jedinice za proizvodnju energije

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ul. Partyzantów 47 ul. Warszawska 45B na terenie miasta Kunów  
Grad: Kunów
Poštanski broj: 27-415
Zemlja – podregija (NUTS): Kielecki (PL721)
Zemlja: Poljska

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Maksimalan broj grupa za koje jedan ponuditelj može dostaviti ponude: 2
Uvjeti ugovora: 
Maksimalan broj grupa za koje se ugovori mogu dodijeliti jednom ponuditelju: 2

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Korupcija: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
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Prijevara: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Kršenje obveza u području radnog prava: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp zgodnie 
z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h)o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3)
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności
Kršenje obveze plaćanja poreza: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3)wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
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odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: - Art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; - Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 4)wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne - Art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp zgodnie z którym: Z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o 
wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót 
budowlanych - 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług - 10 000 000 euro, wyklucza się 
wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. - Podstawy wykluczenia 
wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego - Podstawy wykluczenia wynikające z art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 5)jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
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odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 
1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Pranje novca ili financiranje terorizma: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
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powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp zgodnie z którym: 
1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1)będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
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na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp zgodnie z którym: 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 6)jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Realizacja usług
Opis: Szczegółowo przedmiot zamówienia, określający minimalne parametry wymagane przez 
Zamawiającego i sposób jego realizacji określają załącznik nr 10 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz załączniki nr 2.1 i 2.2 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia - wzór umowy.
Interna identifikacijska oznaka: Część nr 1 zamówienia

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 72263000 Usluge izvođenja programske podrške
Dodatna klasifikacija (cpv): 72268000 Usluge dobave programske podrške, 72710000 Usluge 
lokalne računalne mreže

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ul. Partyzantów 47 ul. Warszawska 45B  
Grad: Kunów
Poštanski broj: 27-415
Zemlja – podregija (NUTS): Kielecki (PL721)
Zemlja: Poljska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 45 Dani

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave u cijelosti se ili djelomično financira sredstvima EU-a
Podaci o fondovima Europske unije: 
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Identifikator fondova EU-a: Program jest finansowany ze środków Krajowego Planu Odbudowy 
i Zwiększania Odporności oraz Unii Europejskiej - NextGenerationEU Więcej informacji na 
temat funduszy UE: Inwestycja C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura 
przetwarzania danych oraz optymalizacja infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych 
za bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo - Cyberbezpieczne Wodociągi. Konkurs grantowy 
pn. "Cyberbezpieczne Wodociągi" o numerze KPOD.05.10-CW.01-001/25
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: Termin realizacji - 45 dni od dnia podpisania umowy

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
U obzir su uzeti uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu, 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający wymaga dla części 1, aby 
Wykonawca wykazał się odpowiednim doświadczeniem, tj. w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje co najmniej dwie usługi w 
zakresie wdrożenia usług informatycznych (projekt z zakresu cyberbezpieczeństwa z ich 
wdrożeniem) o wartości nie mniejszej niż 150.000,00 złotych brutto każde. Zamawiający 
wymaga Wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy - załącznik nr 8 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.

Kriterij: Relevantne obrazovne i profesionalne kvalifikacije
Opis kriterija odabira: Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu, 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający wymaga dla części 1, aby 
Wykonawca wykazał, że dysponuje lub będzie dysponował personelem posiadającym 
następujące certyfikaty/szkolenia/kursy: 1)co najmniej 2 osoby z ważnym certyfikatem 
Audytora Wiodącego systemu zarządzania bezpieczeństwem informacji zgodnego z normą 
ISO/IEC 27001 lub certyfikatem równoważnym, 2)co najmniej 1 osoba z ważnym certyfikatem 
Audytora Wiodącego systemu zarządzania ciągłością działania zgodnego z normą ISO/IEC 
22301 lub certyfikatem równoważnym, 3)co najmniej 1 osoba posiadająca zaświadczenie o 
ukończeniu szkolenia lub kursu z zakresu testów penetracyjnych infrastruktury sieciowej lub 
równoważne potwierdzenie kompetencji, 4)co najmniej 1 osoba posiadająca zaświadczenie o 
ukończeniu szkolenia lub kursu z zakresu technik ataków i obrony systemów 
teleinformatycznych lub równoważne potwierdzenie kompetencji, 5)co najmniej 1 osoba 
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posiadająca zaświadczenie o ukończeniu szkolenia lub kursu z zakresu testowania 
bezpieczeństwa aplikacji webowych lub równoważne potwierdzenie kompetencji, 6)co 
najmniej 1 osoba posiadająca zaświadczenie o ukończeniu szkolenia lub kursu z zakresu 
kompleksowego pentestingu lub równoważne potwierdzenie kompetencji, 7)co najmniej 1 
osoba posiadająca zaświadczenie o ukończeniu szkolenia lub kursu z zakresu informatyki 
śledczej, analizy powłamaniowej lub zarządzania incydentami bezpieczeństwa lub 
równoważne potwierdzenie kompetencji. Zamawiający wymaga Wykazu osób, skierowanych 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych 
za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami - załącznik nr 9 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Cena
Opis: Cena brutto (C) - 60% Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto 
podanej przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym.
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 60
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Naziv: Limit kar umownych
Opis: Limit kar umownych (KL) - 40%
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 40

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: poljski
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi (ili njezin dio) neslužbeno dostupna: poljski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-
72f4725b4522

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-
85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: poljski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 90 Dani
Informacije o javnom otvaranju: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522


628973-2026 Page 10/16

Datum otvaranja: 16/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-
72f4725b4522
Dodatne informacije: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania 
ofert dostępnego na Platformie e-Zamówienia (Zamawiający za pośrednictwem Platformy 
dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert).
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Krajowa Izba Odwoławcza
Informacije o rokovima za preispitivanje: 1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 3. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wnoszenia odwołań. 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
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Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 roku - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 12. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 roku - Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 roku 
o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Zakład Gospodarki 
Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: Zakład Gospodarki 
Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Zakład Gospodarki Komunalno-
Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja obrađuje ponude: Zakład Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie

5.1.  Grupa: LOT-0002
Naslov: Dostawa agregatu prądotwórczego
Opis: Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż 1 sztuki agregatu prądotwórczego. 
Szczegółowo przedmiot zamówienia, określający minimalne parametry wymagane przez 
Zamawiającego i sposób jego realizacji określają załącznik nr 10 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz załącznik nr 2.3 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia - wzór umowy.
Interna identifikacijska oznaka: Część nr 2 zamówienia

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 31122000 Jedinice za proizvodnju energije

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: ul. Partyzantów 47 ul. Warszawska 45B na terenie miasta Kunów  
Grad: Kunów
Poštanski broj: 27-415
Zemlja – podregija (NUTS): Kielecki (PL721)
Zemlja: Poljska
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5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 45 Dani

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave u cijelosti se ili djelomično financira sredstvima EU-a
Podaci o fondovima Europske unije: 
Identifikator fondova EU-a: Program jest finansowany ze środków Krajowego Planu Odbudowy 
i Zwiększania Odporności oraz Unii Europejskiej - NextGenerationEU Więcej informacji na 
temat funduszy UE: Inwestycja C3.1.1. Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura 
przetwarzania danych oraz optymalizacja infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych 
za bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo - Cyberbezpieczne Wodociągi. Konkurs grantowy 
pn. "Cyberbezpieczne Wodociągi" o numerze KPOD.05.10-CW.01-001/25
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: Termin realizacji - 45 dni od dnia podpisania umowy

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
U obzir su uzeti uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Dokumentacija o nabavi

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Cena
Opis: Cena brutto (C) - 100% Kryterium ceny będzie rozpatrywane na podstawie ceny brutto 
podanej przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. W związku z zaistnieniem przesłanki, o 
której mowa w art. 246 ust. 2 Pzp, możliwe było zastosowanie kryterium ceny jako kryterium o 
wadze przekraczającej 60%, ze względu na określenie w opisie przedmiotu zamówienia 
wymagań jakościowych odnoszących się do co najmniej głównych elementów składających 
się na przedmiot zamówienia.
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 100

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: poljski
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi (ili njezin dio) neslužbeno dostupna: poljski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-
72f4725b4522

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
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Adresa za podnošenje: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-
85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: poljski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 90 Dani
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 16/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-
72f4725b4522
Dodatne informacije: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania 
ofert dostępnego na Platformie e-Zamówienia (Zamawiający za pośrednictwem Platformy 
dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert).
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Krajowa Izba Odwoławcza
Informacije o rokovima za preispitivanje: 1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu. 3. Środki 
ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-f78db5a3-85fe-49aa-8fde-72f4725b4522
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odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wnoszenia odwołań. 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 roku - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 12. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 roku - Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 roku 
o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Zakład Gospodarki 
Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: Zakład Gospodarki 
Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Zakład Gospodarki Komunalno-
Mieszkaniowej w Kunowie
Organizacija koja obrađuje ponude: Zakład Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Zakład Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
Registracijski broj: 540005500
Poštanska adresa: ul. Partyzantów 47
Grad: Kunów
Poštanski broj: 27-415
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Zemlja – podregija (NUTS): Kielecki (PL721)
Zemlja: Poljska
Kontaktna točka: Kierownik Zakładu Gospodarki Komunalno-Mieszkaniowej w Kunowie
E-pošta: kierownik@zgkmkunow.pl
Tel.: +48 412613155
Internet: https://zgk-kunow.biuletyn.net
Profil kupca: https://ezamowienia.gov.pl
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijski broj: 5262239325
Poštanska adresa: ul. Postępu 17a
Grad: Warszawa
Poštanski broj: 02-676
Zemlja – podregija (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Zemlja: Poljska
Kontaktna točka: Sekretariat Biura Odwołań
E-pošta: odwolania@uzp.gov.pl
Tel.: +48 22 4587801
Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Krajnja točka za razmjenu informacija (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0000
Službeno ime: Publications Office of the European Union
Registracijski broj: PUBL
Grad: Luxembourg
Poštanski broj: 2417
Zemlja – podregija (NUTS): Luxembourg (LU000)
Zemlja: Luksemburg
E-pošta: ted@publications.europa.eu
Tel.: +352 29291
Internet: https://op.europa.eu
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 5014403c-5b82-455a-8ef3-594511173db8  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
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https://zgk-kunow.biuletyn.net
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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https://op.europa.eu
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Datum slanja obavijesti: 09/09/2026 18:44:59 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: poljski
Broj objave obavijesti: 628973-2026
Broj izdanja SL S-a: 176/2026
Datum objave: 11/09/2026
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